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S.I. No. 132 of 2003.

FINANCIAL TRANSFERS (ZIMBABWE)
(PROHIBITION) ORDER 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the Financial Transfers Act 1992 (No. 27
of 1992) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[4]

————

S.I. No. 133 of 2003.

EUROPEAN COMMUNITIES (ZIMBABWE)
(SANCTIONS) REGULATIONS 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 3 of the European Communities Act 1972
(No. 27 of 1972) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[5]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.44. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

S.I. No. 134 of 2003.

FINANCIAL TRANSFERS (COUNTER TERRORISM)
ORDER 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the Financial Transfers Act 1992 (No. 27
of 1992) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[6]

————

S.I. No. 135 of 2003.

EUROPEAN COMMUNITIES (COUNTER TERRORISM
FINANCIAL SANCTIONS) REGULATIONS 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the European Communities Act 1972
(No. 27 of 1972) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[7]
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S.I. No. 136 of 2003.

FINANCIAL TRANSFERS (USAMA BIN LADEN, AL-
QAIDA AND TALIBAN OF AFGHANISTAN)

(PROHIBITION) ORDER 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the Financial Transfers Act 1992 (No. 27
of 1992) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[8]

————

S.I. No. 137 of 2003.

EUROPEAN COMMUNITIES (USAMA BIN LADEN, AL-
QAIDA AND TALIBAN OF AFGHANISTAN)

(SANCTIONS) REGULATIONS 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 3 of the European Communities Act 1972
(No. 27 of 1972) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[9]

————

S.I. No. 138 of 2003.

FINANCIAL TRANSFERS (ANGOLA) (REVOCATION)
ORDER 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4(4) of the Financial Transfers Act 1992 (No.
27 of 1992) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \0.76.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[10]

S.I. No. 139 of 2003.

EUROPEAN COMMUNITIES (REVOCATION OF
FINANCIAL SANCTIONS CONCERNING ANGOLA)

REGULATIONS 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 3 of the European Communities Act 1972
(No. 27 of 1972) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \0.76.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[11]

————

S.I. No. 140 of 2003.

FINANCIAL TRANSFERS (SLOBODAN MILOSEVIC
AND ASSOCIATED PERSONS) (PROHIBITION) ORDER

2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 3 of the Financial Transfers Act 1992 (No. 27
of 1992) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \0.76.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[12]

————

S.I. No. 141 of 2003.

EUROPEAN COMMUNITIES (SLOBODAN MILOSEVIC
AND ASSOCIATED PERSONS) (SANCTIONS)

REGULATIONS 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the European Communities Act 1972
(No. 27 of 1972) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \1.27.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[13]



IRIS OIFIGIÚIL, MAY 6th, 2003 403

S.I. No. 142 of 2003.

FINANCIAL TRANSFERS (BURMA/MYANMAR)
(PROHIBITION) ORDER 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the Financial Transfers Act 1992 (No. 27
of 1992) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \0.76.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[14]

————

S.I. No. 143 of 2003.

EUROPEAN COMMUNITIES (BURMA/MYANMAR)
(SANCTIONS) REGULATIONS 2003.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred
on him by section 4 of the European Communities Act 1972
(No. 27 of 1972) has made an Order entitled as above.

Copies of the Order may be purchased from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2. Price \0.76.

TOM CONSIDINE,
Secretary-General,
Department of Finance.

[15]

————

The Minister for Communications, Marine and Natural
Resources, Mr. Dermot Ahern, TD, has made the following
orders:

S.I. No. 152 of 2003.

BLUE WHITING (PROHIBITION ON FISHING) (No. 2)
ORDER 2003.

This Order prohibits fishing for, transhipment, landing or having
on board blue whiting by Irish sea-fishing boats in ICES
Division V, [excluding sub-area Vb (Faroese Waters)], VI, VII,
XII and XIV with effect from midnight on the 19th April, 2003.
(Pn. 130) (Price \0.76).

————

S.I. No. 151 of 2003.

MONK (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 6) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the monkfish
fishery in Area VII with effect from the 1st day of May, 2003.
From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or greater than
55 feet in length, or a person on board such boat, may not have
or retain on board or land more than 3 tonnes of monkfish
during the period from the 1st day of May, 2003 to the 31st day
of May, 2003. All other Irish sea-fishing boats fishing for
monkfish or a person on board such boat may not have or retain
on board or land more than 1.5 tonnes of monkfish during this
period. (Pn. 129) (Price \0.76).

S.I. No. 150 of 2003.

MONK (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 5) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the monkfish
fishery in Area Vb (EC waters), VI, XII, XIV with effect from
the 1st day of May, 2003. From that date, an Irish sea-fishing
boat equal to or greater than 55 feet in length, or a person on
board such boat, may not retain or have on board or land more
than 4 tonnes of monkfish during the period from the 1st day of
May, 2003 to the 31st day of May, 2003. All other Irish sea-
fishing boats fishing for monkfish or a person on board such
boat may not retain or have on board or land more than 2
tonnes of monkfish during this period. It is prohibited to
tranship or to engage in transhipment operations of monkfish.
(Pn. 150) (Price \0.76).

————

S.I. No. 149 of 2003.

MEGRIM (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 3) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the Megrim
fishery in area VII with effect from the 1st day of May, 2003.
From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or greater than
55 feet in length, or a person on board such boat, may not have
or retain on board or land more than 6 tonnes of megrim during
the period from the 1st day of May, 2003 to the 31st day of May,
2003. All other Irish sea-fishing boats fishing for megrim or a
person on board such boat may not have or retain on board
or land more than 3 tonnes of megrim during this period. It is
prohibited to tranship or to engage in transhipment operations
of megrim. (Pn. 127) (Price \0.76).

————

S.I. No. 148 of 2003.

HAKE (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 3) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the hake
fishery in Area VI, VII, with effect from the 1st day of May,
2003. From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or
greater than 55 feet in length, or a person on board such boat,
may not have or retain on board or land more than 4 tonne of
hake during the period from the 1st day of May, 2003 to the
31st day of May, 2003. All other Irish sea-fishing boats fishing
for hake by any other method, or a person on board such boat,
may not have or retain on board or land more than 2 tonnes of
hake during this period. It is prohibited to tranship or to engage
in transhipment operations of hake. (Pn. 126) (Price \0.76).
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S.I. No. 147 of 2003.

WHITING (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 5) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the whiting
fishery in area VIIa with effect from the 1st day of May, 2003.
From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or greater than
55 feet in length and fishing by means of Scottish fly seines or a
person on board such boat, may not have or retain on board or
land more than the following quantities of whiting during the
period from the 1st day of May to the 31st day of May, 2003:

1 tonne of whiting in sub-area VIIa

All other Irish sea-fishing boats fishing for whiting or a person
on board such boat may not have or retain on board or land
more than the following quantities of whiting during this period:

0.5 tonne of whiting in sub-area VIIa

It is prohibited to tranship or to engage in transhipment
operations of whiting. (Pn. 147) (Price \0.76).

————

S.I. No. 146 of 2003.

HADDOCK (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 4) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the haddock
fishery in area VII with effect from the 1st day of May, 2003.
From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or greater than
55 feet in length and fishing by means of Scottish fly seines or a
person on board such boat, may not have or retain on board or
land more than the following quantities of haddock during the
period from the 1st day of May to the 31th day of May, 2003.

(a) 4 tonnes of haddock in sub-area VII (ex VIIa)

(b) 1 tonne of haddock in sub-area VIIa

subject to the condition that not more than a maximum of 4
tonnes of haddock shall be retained on board or landed in Area
VII as a whole.

All other Irish sea-fishing boats fishing for haddock or a person
on board such boat, may not have or retain on board or land
more than the following quantities of haddock during this
period:

(a) 2 tonnes of haddock in sub-area VII (ex VIIa)

(b) 0.5 tonne of haddock in sub-area VIIa

subject to the conditions that not more than a maximum of 2
tonnes of haddock shall be landed or retained on board in Area
VII as a whole. It is prohibited to tranship or to engage in
transhipment operations of haddock. (Pn. 124) (Price \0.76).

S.I. No. 145 of 2003.

COD (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 8) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the cod
fishery in area VII (excl VIIa) with effect from the 1st day of
May, 2003. From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or
greater than 55 feet in length, or a person on board such boat,
may not have or retain on board or land more than 0.5 tonne of
cod during the period of the 1st day of May, 2003 to the 31st
day of May, 2003. All other Irish sea-fishing boats fishing for
cod or a person on board such boat may not have or retain on
board or land more than 0.25 tonne of cod during this period.
It is prohibited to tranship or to engage in transhipment
operations of cod. (Pn. 123) (Price \0.76).

————

S.I. No. 144 of 2003.

COD (FISHERIES MANAGEMENT AND
CONSERVATION) (No. 7) ORDER 2003.

This Order provides for a management regime for the cod
fishery in area VIIa with effect from the 1st day of May, 2003.
From that date, an Irish sea-fishing boat equal to or greater than
55 feet in length, or a person on board such boat, may not have
or retain on board or land more than 5 tonnes of cod during the
period of the 1st day of May, 2003 to the 31st day of May, 2003.
All other Irish sea-fishing boats fishing for cod or a person on
board such boat may not have or retain on board or land more
than 2.5 tonnes of cod during this period. It is prohibited to
tranship or to engage in transhipment operations of cod.
(Pn. 122) (Price \0.76).

————

Copies of the above Orders may be obtained from the
Government Publications Sale Office, Sun Alliance House,
Molesworth Street, Dublin 2.

BRENDAN TUOHY,
Secretary General,
Department of Communications, Marine and Natural
Resources,
Leeson Lane,
Dublin 2.

[3]
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AN tORDÚ FÁN ACHT UM CHEARTAS COIRIÚIL 1994
(ALT 46(1)) 2003

(Criminal Justice Act 1994 (Section 46(1)) Order 2003)

AN tORDÚ FÁN ACHT UM CHEARTAS COIRIÚIL 1994
(ALT 47(1)) 2003

(Criminal Justice Act 1994 (Section 47(1)) Order 2003)

AN tORDÚ FÁN ACHT UM CHEARTAS COIRIÚIL 1994
(ALT 55(1)) 2003

(Criminal Justice Act 1994 (Section 55(1)) Order 2003)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordaithe dar teideal thuas. Orders entitled as above.

Féadfar cóipeanna de na Copies of these Orders may
hOrdaithe seo a fháil san be obtained at the
Oifig Dı́olta Foilseachán Government Publications
Rialtais, Teach Sun Alliance, Sale Office, Sun Alliance
Sráid Theach Laighean, Baile House, Molesworth Street,
Átha Cliath 2, nó trı́ aon Dublin 2, or through any
dı́oltóir leabhar. bookseller.

PETER RYAN
Rúnaı́ Cúnta an Rialtais

(Assistant Secretary to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Aibreán, This 30th day of April, 2003.
2003.

[1]

————

AN tORDÚ UM AN tSEIRBHÍS IDIRGHABHÁLA
TEAGHLAIGH (RIARACHÁN ROINNE AGUS

FEIDHMEANNA AIRE A AISTRIÚ), 2003
(Family Mediation Service (Transfer of Departmental

Administration and Ministerial Functions) Order 2003)

————

Do rinne an Rialtas inniu The Government today made
Ordú dar teideal thuas. an Order entitled as above.

Féadfar cóipeanna den Ordú Copies of this Order may be
seo a fháil san Oifig Dı́olta obtained at the Government
Foilseachán Rialtais, Teach Publications Sale Office, Sun
Sun Alliance, Sráid Theach Alliance House, Molesworth
Laighean, Baile Átha Cliath Street, Dublin 2, or through
2, nó trı́ aon dı́oltóir leabhar. any bookseller.

PETER RYAN
Rúnaı́ Cúnta an Rialtais

(Assistant Secretary to the Government)

BAILE ÁTHA CLIATH, DUBLIN,
An 30ú lá seo d’Aibreán, This 30th day of April, 2003.
2003.

[2]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

PEREGRINE PROPERTIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 252 of the Companies
Act 1963 that at an Extraordinary General Meeting of the
above-named Company, duly held on 24th day of April, 2003,
the following Special Resolutions were duly passed:

1. ‘‘That the Company be wound up voluntarily.’’

2. ‘‘That for the purpose of the winding-up, Mr. James
Clancy, ACIS, of James Clancy & Associates,
13 Clarinda Park North, Dun Laoghaire, Co. Dublin, be
and he is hereby appointed Liquidator.’’

3. ‘‘That the Liquidator be and he is hereby authorised to
divide among the Members of the Company in specie
the whole or any part of the Assets of the Company.’’

MR. JAMES CLANCY ACIS,
Liquidator.

Dated the 30th April, 2003.

Note: This is a Members’ Voluntary Winding-Up. All admitted
Creditors have been, or will be paid in full.

JAMES CLANCY & ASSOCS.,
13 Clarinda Park North,
Dun Laoghaire,
Co. Dublin.

[16]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACT 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

IRISH BOX PRINT & PACKAGING LIMITED
(In Liquidation)

At a General Meeting of the Members of the said Company,
duly convened and held at the Jury’s Montrose Hotel, Stillorgan
Road, Dublin 14, on 29th April, 2003, the following Ordinary
Resolution was duly passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this meeting
that the Company cannot, by reason of its liabilities,
continue its business and that it is advisable to wind up the
Company and accordingly that the Company be wound up
voluntarily as a Creditors’ Voluntary Winding-Up and that
Eugene McLaughlin of EML & Associates, be appointed
Liquidator for the purpose of the winding-up’’.

Date: 29th April, 2003.

Signed: EUGENE McLAUGHLIN,
Liquidator,
Genoa House,
1A Drummartin Road,
Dublin 14.

[17]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

NATIONWIDE FINISHING LIMITED
(In Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held at Genoa House, 1A
Drummartin Road, Dublin 14, on 24th April, 2003, the following
Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a
Members’ Voluntary Winding-Up and that Eugene
McLaughlin of EML & Associates, Chartered Accountants,
Genoa House, 1A Drummartin Road, Dublin 14, be and is
hereby appointed Liquidator of the Company for the
purpose of such winding-up and that the Liquidator be and
is hereby authorised, in accordance with the Memorandum
and Articles of Association of the Company to distribute
the whole or any part of the assets of the Company amongst
the Members in specie’’.

Date: 24th April, 2003.

Signed: EUGENE McLAUGHLIN,
Liquidator,
Genoa House,
1A Drummartin Road,
Dublin 14.

Note: Please note that this is a Members’ Voluntary Winding-
Up and that all Creditors have been or will be paid in
full.

[18]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

SHAMROCK LANGUAGE SCHOOL LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 252 of the Companies
Act 1963 that at an Extraordinary General Meeting of the above
named Company duly convened and held on 2nd May, 2003, the
following Ordinary Resolution was duly passed:

‘‘That the Company cannot, by reason of its liabilities
continue in business and that it would be wound up
voluntarily and that Mr. Barry M. J. Forrest, F.C.A. of
O’Connor Leddy & Holmes, Century House, Harold’s
Cross Road, Dublin 6W be and he is hereby appointed
Liquidator’’.

MR. BARRY M. J. FORREST,
Liquidator.

Dated this 2nd day of May, 2003.

Note: At a Creditors meeting held following the above
mentioned meeting Mr. Barry M. J. Forrest was
appointed Liquidator of the Company.

O’CONNOR LEDDY & HOLMES,
Chartered Accountants,
Century House,
Harold’s Cross Road,
Dublin 6W.

[19]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

FLUSKEY FREIGHT LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts
1963-2001 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on the 29th day of April,
2003 and the following Resolutions were passed:

1. That it has been proved to the satisfaction of this
meeting that the Company cannot by reason of its
liabilities continue its business and that it is advisable to
wind up same and accordingly the Company be wound
up.

2. That Ken Fennell be appointed Liquidator by the
Members for the purposes of the winding up of the
Company.

Note: At a subsequent Creditors Meeting, Ken Fennell of
Kavanagh Chartered Accountants was appointed
Liquidator.

Dated this: 1st day of May, 2003.

KEN FENNELL
Liquidator,
Kavanagh Chartered Accountants,
14 Pembroke Road,
Dublin 4.

[20]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

SYNTECH ELECTRICAL LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given to section 252 of the Companies Acts
1963-2001 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on the 23rd day of April,
2003, and the following Resolutions were passed:

1. That it has been proved to the satisfaction of this
meeting that the Company cannot by reason of its
liabilities continue its business and that it is advisable to
wind up same and accordingly the Company be wound
up.

2. That Brian McEnery be appointed Liquidator by the
Members for the purposes of the winding-up of the
Company.

Dated this: 6th day of May, 2003.

BRIAN McENERY,
Liquidator,
BDO Simpson Xavier,
4 Michael St.,
Limerick.

[21]
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COMPANIES ACTS 1963-2001

FLEMING CONCRETE LIMITED

NOTICE OF APPOINTMENT OF RECEIVER

Bank of Scotland (Ireland) Limited having its registered office
at Canada House, 65-68 St. Stephen’s Green, Dublin 2 with
reference to Fleming Concrete Limited a Company
incorporated in the State (the ‘‘Company’’) hereby gives notice
that on the 1st day of May, 2003, it appointed Ray McDwyer
F.C.A. of Messrs. McDwyer Lennon & Company, Chartered
Accountants, Esker Place, Cathedral Road, Cavan as Receiver
and Manager of all of the property and assets of the Company
on behalf of Bank of Scotland (Ireland) Limited, the holder of
a Deed of Mortgage (the ‘‘Mortgage’’) dated 27th August, 1998
and Deed of Chattel Mortgage (the ‘‘Chattel Mortgage’’) dated
27th August, 1998, over all the property and assets of the
Company under the powers contained in the Mortgage and
Chattel Mortgage.

Dated the 1st day of May, 2003.

CLARE CONNELLAN,
Solicitor,
Bank of Scotland (Ireland) Limited,
Canada House,
65-68 St. Stephen’s Green,
Dublin 2.

[22]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

DAME DEVELOPMENTS LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At a meeting of the Members of the above Company duly
convened and held on the 1st May, 2003, the following
Resolution was passed:

‘‘That Dame Developments Limited be wound up
voluntarily as a Members’ Voluntary Winding-Up and that
Mr. Paul T. Shelly of Ernst & Young Chartered
Accountants be appointed Liquidator of the Company for
the purpose of such winding up and that the Liquidator be
authorised to distribute all or any part of the surplus assets
of the Company in specie or otherwise as he may think fit
among the Members of the Company’’.

Dated this 2nd May, 2003.

PAUL T. SHELLY,
Liquidator.

Ernst & Young,
Kiltartan House,
Forster Street,
Galway.

[23]
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Government Supplies Agency not later than 2 p.m. on the day preceding publication. The

rates are \16.51 per ten lines or less and \8.89 for each additional
5 lines or less.
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OIFIG DHÍOLTA, FOILSEACHÁN RIALTAIS, TEACH SUN GOVERNMENT PUBLICATIONS SALE OFFICE, SUN
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51 FAICHE STIABHNA, BAILE ÁTHA CLIATH 2 51 ST. STEPHEN’S GREEN, DUBLIN 2

(TEIL. 01 - 6476834/35/36/37; FAX. 01-6476843) (TEL. 01 - 6476834/35/36/37; FAX. 01-6476843)
nó trı́ aon dı́oltóir leabhair or through any Bookseller.

Price: \5.71
Praghas: |5.71

Wt. —. 180. 5/2003. Cahill. (M44446). G.30-08.


